
Še enkrat cesar v Ptuji. 
Nazočnost cesarjeva v Ptuji nas je z velikim 

veseljem napolnila, ker se je t ak ra t pokazalo, 
da so Slovenci v Ptujskem okraji v ogromni 
večini, in da je Nemcev le mala peščica. 

Od Hajdine do mesta, kder se je cesar 
peljal, ni druga slišati bilo, kakor „živio", v 
Ptuji pa, kder so si nemškutarji prizadevali, 
cesarju nemško lice mesta pokazati, so bili 
„živio" klici tako glasni in mnogoštevilni, da 
so se „hoch" klici slišali, kakor zamolklo hri­
panje pod razvalinami pokopanega, in tudi na 
dvorišči okrajnega poglavarstva, kder so sami 
dostojanstveniki čakali na cesarja, so „živio" 
klici tako glasno zadoneli, ko se je vladar pri­
peljal, da so še t isti , kteri so „hoch" skekati 
nameravali, v odločivnem t renutku na to po­
zabili. 

Duhovniki, od cesarja sprejeti, so se z 
„živio" klici poslovili ravno tako naši vrli 
kmečki župani. Zato je presvitli cesar tudi , ko 
je bilo okrajno glavarstvo z okrajnim šolskim 
svetom sprejeto, prvo vprašanje na okrajnega 
glavarja stavi l : „Ta okraj je slovenski ?" Na 
kar mu okrajni glavar odgovori: okraj je iz­
ključljivo slovenski samo v mestu Nemci sta­
nujejo. 

G. komisarja Arailzo je presvitli cesar 
vprašal : „Vi gotovo tudi znate slovenski". Na 
kar mu t a odgovori, da zna. 

To je važno. Prvo vprašanje bilo je res 
vprašanje. Cesar je hotel popričano imeti, da 
je okraj slovensk. Iz odgovora pa je sledila po­
srednja zapoved v obliki vprašanja, „da v slo­
venskem okraji uradnik tudi slovenski znati 
mora". 

Za poduk in kratek čas. 



Kmečki župani so nagovorili cesarja po 
govorniku g. Mikl­nu slovenski, in cesar jim je 
odgovoril slovenski: „zahva l im se", in ko so 
se kmeti poslovili, jim cesar reče zopet sloven­
ski : „srečno". 

Ko je vodja deputacije okrajnega zastopa 
naš blagi okrajni načelnik g Rajšp svoj že po čas­
nikih razglašeni izvrstni govor završil, se je 
cesarju od veselja obraz zajasnil , in po­
kazaje svojo jako zadovoljnost se je s presrč­
nimi besedami zahvalil za izraženje udanosti 
in zvestobe tega okraja, ob enem pa na za­
hvalo za njegovo darežljivost ob vsaki priliki 
kake koli nesreče rekel : „ j a z p o m a g a m , ko­
l i k o r j e v moji moči, in kar dam, rad dam". 

Naš okraj se ima tedaj nadejati, da če 
ga kaka nesreča doleti, pomoč cesarjeva ne bo 
izostala. 

Druge zastopnike je vprašal, kaka je le­
tina, v kakih okoliščinah ljudstvo živi, in ko 
je na to dobil odgovor, je rekel sam: l e t o š ­
n j a l e t i n a se k a ž e b o l j š a , a l i do s e d a j 
s t e i m e l i v e č s l a b i h l e t i n i n t u d i t o č e . 

Iz tega se vidi, da je cesar dobro pod­
učen, in da če se med svoje ljudstvo vozi, ne 
gleda samo, kako so mesta okinčana, ali razsvet­
ljena, ampak pogleda si tudi polja in njih set­
va, kakor pridni oča, kterega srce je napol­
njeno s skrbjo za svoje ljudstvo. 

Gosp. Dr. Gregorič­a je vprašal, ali ima 
okrajni zastop dosti posla, ali dosti stroškov. 
Ta mu je odgovoril, da je posla mnogo in da 
so stroški veliki, ker je jako mnogo okrajnih 
cest, in jako malo državnih cest, in ker skoro 
vse ceste mora vzdržavati okraj, znašajo okr. 
stroški vsako leto časih okoli 70.000 fl. 

Na to je cesar odgovoril: „to so za okraj 
res veliki stroški". 

Presvitli cesar se je potem peljal v cer­
kvo, tu pa so ognjegasilci in veterani vrv po­
tegnili, da se ljudstvo nebi preveč naprej gnjelo. 
Na to pa stopi spremljevalec cesarjev, F. M. L. 
Mondel pred nje, in jim po nemški reče: pu­
stite ljudstvo naprej, naj gleda svojega cesarja, 
potem pa se obrne Mondel k nekemu sloven­
skemu dekletu, in njej reče po slovenski: „M i­
c i k a , p o g l e j s i T i T v o j e g a c e s a r j a " . 

Tako je šlo do konca; presvitli cesar se 
je prepričati priliko imel, „da tu Slovenci ži­
vijo", njegov zvesti in vsikdar vdani narod; 
mi pa bomo ljubili svojega cesarja Franca Jo­
žefa I. še zanaprej kakor najpravičnejšega in 
najskrbnejšega očeta, pred kterim vse spletke 
nasprotnikov razpršijo, kakor prah, ^če blaženi 
dež iz milega neba na njega padne. Živeli Ptuj­
ski Slovenci! Dr. A. G. 

Smešnica M . Dravski mlinarji so sploh 
prebrisane glave. Nemškutarsk bivši župan 
pripelja tam doli nekde pod Ormožem takšnemu 
mlinarju pšenice pa jo je doma tako zmočil, da 

je skoro iz žakljev teklo, misleč sedaj bo mli­
nar prisiljen več melje ali moke dati. Toda 
mlinar posuši pšenico, koja sedaj meri 5 litrov 
menje pa jo zamelje in da nemškutarju po pra­
vici toliko melje, kolikor je suha pšenica me­
rila. Nemškutar pa nosi sedaj dolgi nos! K. 


